
        
            
                
            
        

    
	АЛАУДДИН АЛ-АЗАД

	НҮҮРС

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1987 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “ЭЧНЭЭ ХАЙР (өмнөд азийн зохиолчдын өгүүллэг)” авч номоос 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.

	 

	[image: Image]

	 

	ЦАХИМ НОМЫН САН: www.e-nom.mn

	 




	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Бангладешийн үргэлжилсэн үгийн нэрт зохиолч, яруу найрагч, шүүмжлэгч Алауддин Ал-Азад «Хорин гуравдугаар зураг», «Өвлийн сүүлчийн шөнө», «Хаврын эхний өдөр» роман, өгүүллэгийн хэд хэдэн түүврийн зохиогч юм.

	 

	НҮҮРС

	Үүр хаяарах дөхөж байлаа.

	Энэ үес хүмүүс амтат нойрондоо умбаж байдаг билээ. Гэвч төмөр замын өртөөгөөр таваарын вагон өнгөрөхөд хориод минутын турш үхсэн хүн ч сэрэхээр харжигнах хяхтнах дуун гарна. Тэр вагон чихний хэнгэрэг хагарам дуугарна. Нүүрсний хаягдал түүдэг хөвгүүд үүнийг өөрөөр тайлбарлана. Уурын тэрэг шөнөжин хүнд тэвшнүүд чирээд, өглөө болоход хүчээ бараад юм идэх гэдэг, тэгээд л өлссөндөө орилж өртөөн дээр цадтал нь хооллуулж ундлуулсны дараа сэтгэл ханаад аахилсаар цааш явдаг гэнэ.

	Энэ талаар Поддо авгай юу боддогийг бүү мэд. Түүнийг хамгийн өчүүхэн чимээнээс ч сэрдэг гэж баттай хэлж болно. Алсад галт тэрэгний дугуй аяархан түжигнэхэд нүдээ нээж, орон дээрээ өндийж сууна. Галт тэрэг хожимдох юм уу, эсвэл ирэхгүй байсан ч сайх авгай гарцаагүй сэрдэг нь жам болсон ажээ. Поддо авгай хувцсаа нөмрөөд нойрмог янзтай үүд рүү очиж, түгжээг мултлаад үүр цайгаа бол уу, үүрийн цолмон хаахна байгаа бол гэж харахаар гадаа гарна. Тэгэхдээ тэнгэрийн тал хувийг халхлах баньяны битүү сүлжилдсэн мөчрийн завсраар харна. Тэгснээ Поддо гэртээ буцаж ороод цогшсон нүүрстэй саванд модны уул хийж керосин дэнгээ асаана.

	Өгүүлэн буй энэ өглөө ч гэсэн тэр ингэж л бослоо. Поддо дэнгээ жижиг вандан дээр тавиад өрөөний булангаас гуулин таваг авч, түүндээ дэвтээсэн тутарга хийв.

	Өглөөний цай бэлэн болов. Одоо Монуг сэрээж, юм идүүлээд өртөө рүү явуулах хэрэгтэй байлаа. Хүүг босгоно гэдэг ихээхэн арга эв хэрэгтэй билээ.

	Мону түрүүлгээ харан хэвтэж, дэрээ үрчийтэл тэвэрчээ. Поддо нойтон алгаараа түүний нүүрийг илсэн боловч унтсаар л байв. Тэгснээ авгай хажууд нь сууж, хүзүү цээжин доогуур нь гараа оруулан өндийлгөж суулгав. Монугийн толгой түүний зүүн гар дээр унжив. Поддо нөгөө гараа домбонд шургуулж, хүүгийн нүүр лүү ус шүршиж гарав. Ингээд ч нэмэр болсонгүй.

	— Хүү минь, сэр дээ, өглөө болчхож гэж Поддо хүүгийн чихэнд чанга хэлээд Монугийн хацар, нүд, магнайг илэв. Хүү хариуд нь «а-аа» гэж бувтнаад, зөөлөн дэрээ гэсэн бололтой авгайн гуяыг дэрлэн завдтал Поддо хүчтэй сэгсэрч, Монугийн нүд ч аяндаа нээгдэв.

	— Дахиад хэдэн өдөр ажилла даа. Чи бид хоёр долоон такатай1 болсон. Арван така байхад хоолонд хүрнэ. Нэмж хоёр хагас така олбол чи сургуульд орж болно, за юу? гэж авгай хүүг ятгажээ.

	Мону бүр гурван жил сургуульд оруулаач гэж Поддогоос гуйж, зөндөө л амлалт сонссон байжээ. Авгайн үг зүгээр л нэг арга мэх гэдгийг хүү сайн ойлгож байсан ч нүдээ нухлан бослоо.

	Мону бол арван хоёр настай торниун, туранхайвтар хүү билээ. Ухаалаг сэргэлэн нүд нь бага хүүхэд биш, бүр залуу эр юм шүү гэж хэлээд өгч байгаагүй сэн бол ч бага настайгаар харагдах байлаа. Мону, Поддо хоёрын ямар холбоотой болохыг айл хөршийнхөн нь ихэд сониучирхах боловч сайх авгай энэ хүү өөрийн нь юу болох, зүрх сэтгэлд нь ямаршуу байр эзэлдгийг тас нууна. Мону бол түүний ач, зээ нь ч биш, холын садан төрөл ч биш, өргөмөл хүү нь билээ. Авгай энэ хүүг төрүүлсэн хүү шигээ санана.

	Өлсгөлөнгийн жил, одоогоос арван хоёр жилийн тэртээ Поддогийн гэрийн харалдаах саглагар баньяны дэргэд ямар нэгэн үл таних эмэгтэй ирж ёолон суужээ. Тэр эмэгтэй жирэмсэн байжээ. Өөр цагт юм бол энэ явдлыг хэн хүнгүй мэдчих байсан боловч тэр бэрх цагт Поддогоос өөр хэн ч түүнд тусалъя гэсэнгүй. Тэр золгүй эмэгтэй хэн болох, хаанаас ирснийг тэгэхэд мэдэж амжсангүй. Тэр эмэгтэй гэнэт төрөөд тэр доороо насан эцэс болжээ. Нярай хүүхдийг хүн болгох гэж ямар их хүч анхаарал тавьж, зовсныг сууриныхан төдий л тоосонгүй. Харин ийм сайхан хүүг зовоолоо гэж буруушаана. Ямартай ч гэсэн төрсөн үр нь биш болохоор нэг их бултах арга байсангүй.

	Поддо Монуг хооллоод амыг нь алчуураар арчиж, нэг сагс бариуллаа. Мону цамцныхаа цоорхойг таглаж алчуур нөмрөөд, сагсаа үүрч, дургүйхэн гарав. Үүдэн дээр Поддо түүнийг гүйцэж халаасанд нь нэг гадил хийгээд: 

	— Битгий саат, эртхэн ирээрэй гэхэд нь

	— За за гэж хүү хариу бувтнав.

	Зовхи нь тугалга цутгасан мэт хүндрэн анилдавч Мону биеэ албадаж аажимхан явлаа. Ингээд довцгоос бууж, төмөр замын далангийн дэргэдэх усны сувагт тулж ирэв. Сувгийг бүр хувцсаа ч норголгүй туучаад гарч болох боловч түүн доторх могойнууд хүний үнэр авах байх гээд нарийхан хулсан дамнуургаар гарав.

	Үүрийн өмнөх харанхуйд төмөр замын өртөөний гэрлүүд ямар нэгэн аймшигтай амьтны нүд мэт харагдана. Ихэнх зорчигчид бетон сандал дээр унтаж, тавцан дээгүүр ганц нэгхэн хүн явж үзэгдэнэ. Уурын тэрэг усаа авсаар байлаа. Мону замын суман тэмдгийн дэргэд зогсов. Доод тосгонд очдог төмөр замын салаа эндээс эхэлдэг байв. Найз нөхдөөс нь хэн ч үзэгдсэнгүй. Түрүүлээд ирчихлээ гэж үү? Шонабхан яагаад саатав? Тэр охин үүр шөнийн заагаар ирж, бусад хүүхдийг ирэхэд сагсныхаа талыг дүүргэсэн байдаг сан. Шонабхан бол дөнгөж арван нэгтэй охин гэхэд түүний ухаан, самбааг гүйцэх хүн үгүй билээ. Түүнтэй эгнэх хүн байхгүй. Нүүрсний хаягдлыг олон хүүхэд түүнэ. Гэхдээ түүсэн нүүрсээ ашигтай борлуулна гэдэг амаргүй хэрэг. Гуанз, зоогийн газрын эзэд гэж харамч улс. Сагс дүүрэн нүүрсэнд тав зургаагаас илүү ан өгнө гэж даанч байхгүй дээ. Бас олон хүүхэд зэрэг ирвэл зарим нэгд нь төлөхгүй ч байдаг. Ичгүүргүй харамч улс. Гэтэл Шонабхан хэнийг дөнгөхөө бас мэднэ. Аргалж байгаад зургаан анын оронд найм, заримдаа есийг ч авчихна. Энэ охин царайлаг хөөрхнөөс гадна сүрхий хэлэмгий. Наргиа шог яриа дэлгэж байгаад эздийг маасайтал инээлгэнэ. Тэд хөгжөөд ирэхээрээ гурван ан илүү өгнө. Гэхдээ Шонабхан ядуухан амьдарна. Ийм хүүхэд гэр орныхноо тэжээнэ гэдэг амаргүй хэрэг! билээ.

	Мону сагсаа үүрсэн хэвээр галт тэрэг яваад өгөхийг ч анзааралгүй бодлогошрон зогсжээ. Галт тэрэг дохиогоо гэнэт дуугаргасанд хүү цочиж өөрийн мэдэлгүй ухрав. Галт тэргийг явмагц алчуураа бүслээд замын дэргэдэх нүх рүү үсрэн оров. Нүүрсний халуун шаар асгасан тэр нүх уртаашаа арав, өргөөшөө хоёр тохой юм. Нүхэн дотроос утаа баагина. Мону утааг хөөх гэж гараар дэвээд ч нэмэргүй, хоолой нь улам хорсож, цээж нь хөндүүрлэнэ. Бас хөлийн улнаас халаана. Урьд нь тааран шаахайтай ирдэг байв. Гэтэл тэр нь урагдаад, хаяхаас аргагүй болжээ. Мону амьсгаа сайн авч амаа жимийн бөхийгөөд амьсгаа хураан шатаж дуусаагүй нүүрсийг сагсандаа хийнэ. Ингэж түүхэд хэцүү тул амьсгаа сайн авахаар эгцрэн босож байлаа.

	Ойрхон газар хэн нэгний хөлөөр хайрга чулуу дуугарав. Танил чимээ байлаа. Ашгүй Шонабхан иржээ. Тэр яагаад ингэж оройтов? Бүгшиж ханиах дуулдав. Энэ хэн бэ? Шонабханы бага дүү Рупобхан байх ёстой. Өвдөө юү, яагаа вэ? гэж бодлоо.

	Мону босох гэсэн боловч шууд харчихна гэж бодоод, доош нугдайв.

	— Рупи, надад битгий уурла. Уурлаад байвал амьдаар чинь хуулна шүү. Чи ямар эрх юм бэ! Чи ганцаараа өвдсөн биш дээ гэх Шонабханы дуу цангинав.

	Шонабхан дүүгийнхээ хоёр гараас барьж, нүхэнд аяархан оруулаад өөрөө сагстайгаа үсэрч оров.

	— Энд хэн байна аа? гэж тэр дуу алдав.

	— Би гэсээр Мону босож ирэв.

	— Чи юү? Чи чинь надаас эрт ирэхгүй гээ биз дээ? гэж Шонабхан гомдолтой хэлэв.

	— Эгч намайг яв гэсэн.

	— Тэгээд чи дээр хүлээж байж чадсангүй юү? Хамаг нүүрсийг авчхаж гэж Монугийн сагс руу харан хэлэв.

	— Бүгдийг биш ээ! Сайн эрэхэд лав зургаан сагс дүүргэх байх гэж Мону хэлэв.

	Шонабхан дуугарсангүй. Түүнийг ихэд гомджээ гэдгийг Мону ойлгов. Ер нь уурлаад байх юу билээ, гэхдээ л Шонабхан гомджээ. Яршиг даа. Түүнээс түрүүлж хэн ч ирж байсангүй. Бас тэгээд Мону түрүүн ирвэл хүлээж байна гэж амласан байж. «Хүн бүр амиа боддог юм. Энэ Мону бас тэгдэг байх нь. Түүнээс биш юү гэж нүх рүү түрүүлж орох билээ» гэж Шонабхан уурсан боджээ. Түүний гомдол тайтгарсангүй, тэгж тэгж Шонабхан уураа дүүдээ гаргаж

	— Юү гэж тухлаад байгаа юм? гэж тэр хашхираад, Рупобханы нуруу руу түлхчхэв.

	Рупобханы бие их муу, хөнжил нөмөрч биеэ хураан суугаад чичирч байлаа.

	Хагас цагийн дараа бүр саруул болоход бараг бүх хүүхэд ирэв. Хүүхдүүд ажилдаа орж хүүхэд бүр бусдаас түрүүлж сагсаа дүүргэх гэж яарна. Мону Шонабханыг нүдний булангаар харав. Анхандаа түүний баргар царай инээдийг нь хүргэсэн ч, өөрийг нь огт анзаарахгүй байхыг хараад өөрөө баргар царайлжээ. Охины тоомжиргүй байдалд эвгүйцэж байгаагаа үзүүлэхгүйг хичээлгүй яах билээ. За тэгж л байг, Монуд ямар хамаатай юм бэ?

	Рупобхан зовуурьтай ханиалгав. Хацар дээгүүр нь нулимс урссан байв. Эгч нь түүнийг хөнжил доороос татаж гаргахад охин гашуудан эхэр татав. Гэвч Шонабхан түүнийг өрөвдсөнгүй. Ямар ч байсан юм идэх хэрэгтэй шүү дээ! Өвчтэй байхад хамгийн гол нь биеэ сульдааж болохгүй гэдгийг биеэрээ мэдэж байлаа. Шүдээ зууж өвдөх, шархирах, сульдахыг тэсвэрлэн хөдлөөд л байвал өвчин илаарьшдаг билээ.

	Ажил ид дундаа байлаа. Өглөөний бүдэг гэрэлд өрвийсөн үстэй хэдэн толгой, шатаж дуусаагүй нүүрсний хэлтэрхий эрж тэмтэрсэн шалмаг гарууд харагдана.

	Тэгж байтал Рупобхан өмнөхөөс илүү хүчтэй ханиалгав. Нүдэнд нь цус хурж, нүүр нь минчийгээд амьсгаа нь давчдав. Тэгж тэгж тэнхээ тасран хажуу тийшээ ойчив.

	— Рупобхан уначихлаа! Нүдээ аньчихсан байна гэж нүхний нөгөө буланд онгичиж байсан «Долир» гэдэг хочтой хүү хашхирав.

	Мону ухасхийн босож туслахаар гүйсэн боловч өвчтэй охинд хүрэхэд нь Шонабхан түүнийг өвөр дээрээ авсан байв.

	— Ус авчрах уу? Толгой нь эргэсэн байх, ус цацъя гэж Мону чанга хэлэв.

	Шонабхан хариу юу ч хэлсэнгүй.

	— Энийг гаргалцаадах даа гэж Долирыг гуйв.

	Хоёулаа Рупобханыг тэвэрч далангийн хажуугийн зассан газар аваачив. Мону нүдээ түргэн түргэн цавчлан тэднийг харж байхад хоолой нь гашуу оргин, хамар нь шуухитнаж байв. Хөл нь нугасхийв. Шонабхан яагаад надтай ярихгүй байна, яагаад намайг анхаарч үзэхгүй байна вэ? гэж бодов. Хэрэв тэр уйлж чаддаг сан бол сэтгэл нь онгойж амрах байсан боловч нүд нь бараг хуурай байв. Зөвхөн хоёрхон дусал нулимс тоос болсон хацар дээгүүр нь бөмбөрөв.

	Геду гэдэг нэг хүү тавцан руу гүйж, цоргоны усанд алчуур норгож ирээд, Рупобханы нүүрэн дээрээс алгуурхан базаж дусаав. Охин удтал ухаан орсонгүй. Тэгж тэгж нүдээ нээлээ.

	Шонабхан дүүгээ өвдөг дээрээ барьсан хэвээр: 

	— Сэргэлээ. Үхвэл надад л амар болох сон гэж хэлэв.

	Мону нүхнээс гарч Долир луу очоод аяархнаар: 

	— Надад гадил бий. Энэнд өгчихдөг юм бил үү? гэвэл

	— Тэгье гэж Долир хэлээд гадилыг эгч дүү хоёрт өгөх гэсэнд Шонабхан гарыг нь түлхэж холдуулаад: 

	— Мөн бодов оо! Энэ чинь ханиалгаж байна шүү дээ, гадил ямар хэрэгтэй юм бэ? гэв.

	Шонабхан бэлгийг нь авна гэж найдаад Мону бүр баярлаж байтал тийм эрс хариу хэлэхийг сонсоод нүүр нь барсхийлээ.

	— Сүүлд иднэ байгаа даа. Бүх зүйлд би буруутай юм шиг чи дэмий уурлаж байна. Надад энэ нүүрс хэрэггүй. Чи ав, бүгдийг ав! гэж Мону хэлээд нүх рүү эргэв. Сэргэлэн хүү Долир Монугийн сэтгэл ямар байгааг доор нь мэдээд, араас нь гүйж мөрнөөс нь татав. Нүүрсийг асгаж яах юм бэ. Хайран хөдөлмөр, дэмий өнгөрөх нь гэж боджээ.

	Шонабхан нэг юм бодон тэднийг харж байлаа. Нүдэнд нь гуниг тодорчээ. Тэгснээ дүү рүүгээ бөхийж, нүүрийг нь хөнжлийн сэжүүрээр арчаад гар дээрээ өргөн босов. Сагс сайн дүүрээгүй байхад гэртээ харих тухай яриа байхгүй. Хэрэв жаахан башинга загас, тутарга, амтат төмс авахгүй бол эцэг нь үглэж улиглаад зовоох билээ.

	Шонабхан дүүгээ нүх рүү аваачиж, аятайхан суулгаад эелдгээр: 

	— Чи эндээ сууж бай, би нүүрсээ түүе, за юу? гэв. Үг хэлэх ч чадалгүй Рупобхан үл мэдэг толгой дохив. Шонабхан нүх рүү орж нүүрс түүж эхэллээ.

	Нар мандлаа. Шуудангийн байцаагч иртэл багаахан цаг үлджээ. Түүний ирэхээс өмнө бүх нүүрсийг түүх хэрэгтэй тул тэд шаламгайлан ажиллаж байлаа.

	Хүүхдүүд ажилдаа улайраад нүүрс түүдэг бас нэг хүүхэд хүрч ирэхийг ажсангүй. Лалу гэдэг нэртэй энэхүү мөрөн дээрээ урагдсан цамц өмсөж, хиртэй алчуураар хүзүүгээ ороогоод, татаж дуусаагүй тамхи зуусан байв. Тэрээр төмөр замын шугам төмөр дээр сагсаа тавиад, үлдсэн тамхиа хүчлэн сорж, нүх рүү харснаа дурамжхан мушилзав. Түүний нүдэнд хилэнгийн гал улсхийв. Тамхиа нэг сороод ишийг нь хажуу тийш хаяж нүх рүү ирэв. Хүүхдүүд түүнийг хараад сандарцгаав.

	Лалу тэднийг ууртай ярвайн харав. Тэдний балмагдаж байгаагийн шалтгааныг тэр сайн мэдэж байлаа. Өөрөө зартай хулгайч Калугийн дүү шүү дээ. Айж эмээж байхгүй бол алгадах ёврохоос өгсүүлээд юу ч болж мэднэ.

	Лалу эрс хөдөлгөөнөөр үсээ арагш хаяад, сагсаа нүх рүү шидэж өөрөө хойноос нь дэвхрэн буув. Хүүхдүүд түүний хөдлөх бүрийг алдахгүй харж байлаа. Лалу бүхнээс сүүлд ирж тэгж ирэх болгондоо шахам хэн нэгний хүзүүн дундуур буулгаж, нөгөөдхийг нь өшиглөж, гурав дахийг нь харааж ямар нэгэн хэрүүл шуугиан гаргана. Бүх хүүхэд түүнийг үзэн ядаж байвч сөргөлдөж няцаалт өгөхийг хэн ч эс зүрхэлнэ.

	Лалу өөр лүү нь сүрхий ширтсэн харцыг хармагцаа уурсаж: 

	— Хүүе, луйварчид аа! Та нар чинь яагаад хамаг нүүрс авчхав аа? гэж хашхирав.

	Хүүхдүүд юу ч дуугарсангүй хий дэмий бие биеэ харснаа ажлаа үргэлжлүүлэв. Тэгтэл Лалу улам их уурлаж: 

	— Та нарын хэлийг тасалчих аа юу, аан? Хариулж чадахгүй байна уу? гэж улам чанга хашхичив.

	— Яриад байх хэрэг юу байна? гэж Шонабхан бүдэг хэлэв.

	— Яагаад хэрэггүй гэж? Та нар яагаад хамаг нүүрс авчхав аа?

	— Бид буруугүй ээ гэж Долир хэлэв.

	— Тэгээд хэн буруутай болж байна? Намайг ирнэ гэдгийг та нар мэдэж байсан биз дээ? гэж нүүрсний тоос бостол дэвслэв.

	— Мэдэж л байсан! Чинийхээр бол бид чамайг ирэхийг хүлээгээд гараа хумхиад сууж байх хэрэг үү? гэж Геду дуугарлаа.

	Мону инээд алдчихав.

	— Чи юү гээд инээгээд байна? гэж Лалу түүн рүү үсчив.

	— Тэгээд яах юм, уйлж байх юм уу? гэж Долир хэлэв.

	— Би инээлгээд өгье! Намайг даажигнахыг би тэвчихгүй шүү гэж Лалу хашхираад сагсаа шүүрэн авч Мону тийш сүртэй очиж, — За инээмхий минь, нүүрснийхээ хагасыг нааш нь хийчих? гэлээ.

	Мону айсандаа болоод чичирч байлаа. «Энэ алуурчин чинь яахаас ч буцахгүй хүн шүү» гэж бодоод гараа өргөж нүүрээ хамгаалав. Лалу хурдан хөдөлж нүүрсийг өөрийн сагсанд хийж эхлэв. Хүүхдүүд нүүрс түүхээ болиод босож энэ дээрэмчнийг харлаа. Өөдгүй шаар! Бид дуугай байж энэ дээрмийг тэвчих хэрэг үү? гэж бодоцгоов.

	Шонабхан ууртаа тэссэнгүй, Лалу руу ухасхийж очоод гараас нь барьж

	— Битгий ав! гэв.

	— Юү гэнэ ээ? Хэн намайг нүүрс авахыг саатуулж байна? Бас нэг хамгаалагч гараад ирлээ. Зайл, бусдын хэрэгт хошуу битгий дүр! гэж зандрав.

	— Би түүний нүүрсийг булаалгахгүй гэж Шонабхан хашхираад, алчуураа бүслэн, — Бүгдийг нь буцааж хий. Тэгэхгүй бол муу юм болно шүү! гэлээ.

	— Муу юм болно гэнэ ээ? Чи намайг яах юм бэ? гэж Лалу инээхчээн аядаж ярзайв.

	Шонабхан уурласандаа болоод түүнийг байдаг чадлаараа түлхчхэв. Лалу унаснаа тэр доороо үсрэн босож, охиныг дайрав. Зодоон боллоо. Илт хүч тэнцвэргүй зодоон болов. Лалу бултаж зайлаад Шонабханы үснээс зуурч, нүүрээр нь нүүрсний шаар луу дарав. Шонабхан чанга уйллаа. Нүд аманд нь нүүрсний тоос чихжээ. Лалу одоо бүх хүүхэд дайрах вий гэж болгоомжлон босож, Шонабханы араас өшиглөв. Охин ёоллоо. Хүүхдүүд нэгэн зэрэг хөдөлж зодоочийг барьж авлаа. Тэр ихэд амьсгаадан нүүр ам нь шарх сорви болжээ. Айж зовсон Рупобхан учир зүггүй уйлж гарлаа.

	Орилолдоон болохыг дуулаад станцын цагдаа Шубедали хүрч ирэв. Гараа ууртай далайн хүүхдүүдийг хөөж эхлэв.

	— Эндээс зайлцгаа! Энд дахиад бүү үзэгд, хувхай годилууд гэлээ. Та нар намайг дөнгөхгүй шүү гэлээ.

	— Наана чинь юу болоод байна аа? Шубедали? гэж яг энэ үед сүү авч байсан станцын дарга тавцангаас урду хэлээр хашхирав.

	Шубедали тавцан руу яарав. Хүүхдүүд нүхнээс гарч, захын тийш гүйлдлээ. Хүүхдүүдийг эргэж харвал цагдаа гар хөлөө хөдөлгөн байж станцын даргад тайлбарлаж байв. Нүхний дэргэд ганцхан Лалу үлджээ. Тэрээр сагстай нүүрсээ асгаад таваарын хоосон вагон руу очиж хөлөө унжуулан хаалган дээр суув. Түүнд шившигтэй санагдана. Шонабхан түүний гарын арьсыг шалбалж орхижээ. Шарх нь хорсоод цус гарч байв. Лалу алчуураа мулт татаж аваад гараа боолоо. Айхавтар охин байна шүү. Өөрийгөө хамгаалж чадаж байна. Нөхрийн төлөө үзэлцэхээс айсан энэ муусайнуудаас дээр л юм. Гэхдээ л хэн болохоо тэдэнд үзүүлсэн дээ. Дараагийн удаа ч ам ангайхгүй дээ гэж бодлоо.

	Лалу газарт дэвхрэн бууж, станцын мухлаг руу явлаа. Мухлагийн эзэнтэй ч тэр түнш байлаа. Лалу том савнаас печень авч, аяга цай өг гэлээ.

	Мухлагийн эзэн өөр газрын хүн байлаа. Тэрээр сайн санасандаа ч Лалу мэтийн ийм дүүрсэн этгээдтэй танилцсангүй. Хүний газар ажил албаа гүйцэтгэхэд элдэв хүнтэй танилцаж авахгүй бол ажил яаж бүтэх билээ. Тэгээд ч Лалу овжин зальтай хүүхэд байв. Мухлагийн эзэн түүнийг нөлөөндөө авч байхыг хичээнэ. Түүгээр дамжуулж их мөнгө зараад ч бүтэхгүй ажлаа бүтээдэг байлаа.

	Лалу цангаагаа гаргаж аваад зах руу очиж үд хүртэл дэмий хэсүүчлэв. Дараа нь уурын онгоцны буудал руу очиж, шатан дээр нь амрахаар суув. Түүний өмнө хурц туяа татуулан Мегхна гол урсана. Голын ус эрэг дагуу тарсан том чулууг долоож байлаа. «Одоо шумбах ч муугүй дээ» гэж Лалу бодов. Хүүхдүүд нүүрсээ зарчхаад ийшээ цөмөөрөө ирдэг хөгжилдөн сэлж зугаацдаг байв. Гэтэл өнөөдөр хэн нь ч алга. Лалу хоёр тийш харвал гагцхүү гүүрний тэнд хүмүүс шумбаж байлаа. Бас хаа нэгтээ завьчид, хөлөг онгоцны ажилчид харагдана. Гэтэл тэд өөрийг нь юу гэж тоох вэ. Тэр насанд хүрээгүй, сахал үс нь ч ургаагүй хүүхэд шүү дээ. Лалу чармай шалдлаад гуяндаа алчуурын үзүүр уясан нь шуудаг шиг юм болжээ.

	Лалу шумбаж сэлж аваад хурдан хувцаслаж, модны сүүдэрт суув. Ихэд өлсөж байв. Гэтэл хаанаас яаж идэх юм олох вэ? Өнөөдөр нүүрс түүж зараагүй болохоор гэртээ харихын тухай бодохын ч хэрэг алга. Бэргэн нь түүнийг доор нь эргүүлдэж, яагаад бохь авчраагүй, хэдэн мөнгө үлдээв гээд л шалгааж гарна. Юу болсныг хэллээ ч түүнд итгэцгээхгүй, бүх мөнгөө үрчхэж гэж хэлэх байлаа.

	Лалу олигтой юм бодож олсон ч үгүй, өртөө рүү эргээд алхав.

	— Тус болж үз найз минь. Долоохон ан өгөөдөх. Маш их хэрэг болоод байна гэж мухлагийн эзэнд хэллээ.

	Мухлагийн эзэн Лалуг эгцлэн харж мөнгө ингэтлээ их хэрэг бол оо юу гэдгийг мэдэхийг хичээв. Тэгснээ модон хайрцгийн шургуулгаас нэг зоос авч хүүд өгөв. Лалу мөнгийг дуугүй аваад гадагш гарав.

	Орой болжээ. Найман цагийн вагон өртөөнөөс хөдөлж байв. Лалу төмөр замын даланг гараад тосгон ордог замаар гэлдэрлээ. Замын хоёр талаар амра мод эгнэжээ. Урдах зам харагдахгүй харанхуй болсон ч Лалу модны үндэс хонхор гүдгэр бүрийг мэдэх болохоор бүдчихгүй явлаа. Тэрээр тосгонд хүрээд талхны мод ургасан бага шиг цэцэрлэг дундуур гарч нэг овоохойн ард очиж зогсоод халааснаасаа тамхи гаргаж татлаа. Тийнхүү хэдэн минут зогсоод тамхиныхаа ишийг хаяж, овоохойн буланд очив. Сүлжмэл хана нь их завсартай, түүгээр нь хашаан дотроос дэнгийн гэрэл тусна. Лалу нэг завсраар шагайвал Шонабхан харагдав. Тэрээр дүүгийнхээ толгой дээр домбоноос ус хийж өгч байв. Тааруухан л байна гэсэн үг. Шонабхан зовсон байртай харагдана. Эцэг нь хуурай өлөн өвсөн дэвсгэр дээр тэрийн хэвтжээ. Идэж, ууж цадаад хажуулдан хэвтэх түүнд өөр хүн падгүй ажээ. Өөдгүй амьтан даа!

	Лалу шийдэж ядан баруун халаасан дахь бөөрөнхий жимсийг барилан зогсжээ. Яах вэ? Шонабханыг дуудах уу, яах вэ? Дууг минь шууд таниад юм ярихгүй болох бол уу. Тэгэхээр яах вэ? Мухлагийн эзнээс гуйж авсан мөнгөнийхөө хагасаар нь зовж байж худалдаж авсан анарыг өгөлгүй явчих уу?

	Лалу жаахан хүлээж байснаа овоохойн хаалга руу очих хажуугийн хана дагасан нарийхан замаар явав. Хаалга нь хулсаар хийсэн тул онгойлгож ядах юмгүй, гэтэл өглөөний зодолдоон гэнэт санаанд нь орж ирэнгүүт дахин зогсож тээнэгэлзэв.

	Тэгж тэгж шийдээд бас нэг алхаад хаалга тогшив. Эхлээд дуугай байснаа чангаар: 

	— Хэн бэ? гэж дотроос дуугарав.

	— Үүдээ онгойлго.

	— Хэн бэ? Мону юу? гэж Шонабхан хаалга онгойлгосноо: — Уухай гэж дуу алдаад, урилгагүй зочныг танингуутаа, — Яах гэж наашаа ирэв? Яв, одоо зайл, тэгэхгүй бол аавыг дуудна шүү! гэлээ.

	Дэнгийн гэрэлд Лалугийн эмээсэн царай бүдэг гэрэлтэнэ. Тэр баруун гараа сунгаж, буруутай мэтээр: 

	— Энэ анарыг ав, Рупобханд өг гэлээ.

	Шонабхан анарыг шүүрч авангуут шидэж орхиод: 

	— Чамаас юу ч авахгүй! Зайл, одоо зайл гэж хашхичив.

	Шонабхан хаалгаа Лалугийн хамрыг шүргүүлэх шахам хаачхав. Лалу нэг юм хэлэх гэснээ зүрхэлсэнгүй. Хаалганы дэргэд дуугүй жаал зогссоноо өртөөний зүг аажимхан гэлдрэв. Шөнө болжээ. Өглөөний галт тэргэнд суух гэсэн холын зорчигчид бетон вандан, тавцан гээд хаа таарсан газраа унтжээ. Лалу нөгөө л таваарын хоосон вагондоо орж, бөөрөнхий чулуу дэрлэн хэвтлээ.

	Лалу сэрж, нүдээ арчаад вагоноос шагайж харвал тэнгэрийн дорнод хаяа шаргалтжээ. Нар удахгүй гарах нь. Сагсаа шүүрч аваад газар буутал хэд хэдэн хүүхэд ирчихсэн, Мону тэдэн дотор байж байв. Тэд вагоны ард шугам төмөр дээр зогсжээ. Өөр цагт бол ч тэр тэднийг харах ч үгүй байсан бол одоо тэднийг гайхан харлаа. Тэд яагаад нүүрс түүхийн оронд энд зүгээр зогсож байдаг билээ? гэж бодов.

	Лалу дөхөж очлоо. Мону уйлж байна. Лалу биеэ албадаж

	— Юу болоов? гэж асуулаа.

	— Чи тийшээ очоод өөрөө хар! гэж Долир хэлэв.

	— Чамд падгүй. Зодож хөөгөөд байна гэж Геду аман дотроо шахам хэлэв.

	— Юү гэж зодож байгаа юм? Яагаад хөөж байгаа юм бэ? гэж Лалу улам сонирхон асуув.

	— Тийшээ очоод яагаад гэдгийг нь өөрөө мэд. Цаадах чинь биднийг хөөгөөд байна.

	— Хэн тэр вэ?

	— Хэн хэн гэнэ шүү. Нөгөө муу өөдгүй цагдаа л байхгүй юу. Нүүрс түүхийг зөвшөөрөхгүй байна гэж Геду ууртай хэлэв.

	— Яагаад зөвшөөрдөггүй юм? Тэр нүх чинь түүний амины юм уу? гээд Лалу, — Явцгаая гэж толгой сэжив.

	Лалу далангийн хажууд сагсаа орхиод том том алхлан нүх рүү очив. Хүүхдүүд дуртай дургүй араас нь гэлдрэв. Энэ мөргөлдөөн юу болж төгсөхийг тэд үзье гэж боджээ.

	Шубедали нүхний хажууд чулуу дэвссэн газар суугаад тамхи татаж байв. Тэрээр бороохой барьжээ. Лалу бороохойноос айсангүй. Тэр цагдаагийн өмнө огт айсан шинжгүй зогсоод: 

	— Мону яагаад уйлаав? гэж асуув

	— Аа, чи юу, Лалу. Тамхи авах уу? гэж асуун Шубедали босож ирэв.

	— Авахгүй. Миний асуултад хариулаадах

	Цагдаагийн талархуу төрх арилж

	— Хэн уйлдаггүй билээ? Би л яагаа ч үгүй шүү гэв.

	— Чи хамаагүй юм бий? Тэгвэл тэднийг хэн хөөсөн юм бэ? Хэн зодоов? Чи биш үү? гэж Лалу тулган асуув.

	Түүний ингэж шахсан нь цагдааг сандралд оруулжээ.

	— Хөөх нь ч хөөсөөн. Харин зодоогүй. Нэг нь шургаад унаж байсан. Бодвол чанга уначхаад уйлаа биз гэж удаан гуншиж, өөрийгөө зөвтгөв.

	Лалугийн нүдэнд уур хорсол буцалж байв.

	— Чанга унасан гэнэ ээ. За гайгүй, үзүүлээд өгье... гэж хэлээд Лалу буцаад явчхав.

	— Чи юү гэж зүхээд байгаа юм бэ? Хүүе, хүлээж бай! гэж Шубедали араас нь хашхирав.

	Лалу эргэж ч харсангүй. Цагдаатай түүний ярихыг сонсоод хүүхдүүдийн сэтгэл сэргэж, Мону ч уйлахаа больжээ. Шубедали хүүхдүүдийг хөөхөд Мону бүдэрч унажээ. Тэгээд эрхий хурууныхаа хумсыг хуулж одоо хумсан доороос нь цус гарч байв. Долир хуучин зоргог алчуураасаа нарийхан цуулж, найзынхаа хурууг боож өгөв.

	— Энэ ноёныг жаахан сургана аа! гэж Лалу давтаж хэлээд хүүхдүүдийг дагуулан алхав.

	Хүүхдүүд Поддо авгайн хашаанд орж зүлгэн дээгүүр дугуйран суув. Тэнд Шонабханаас бусад нь байлаа. Дүү нь муудаагүй бол тэр бас л энд гарцаагүй байх байлаа. Хүүхдүүд цагдаагаас өшөөгөө яаж авах талаар удтал зөвлөлдөв.

	— Би түүний хаана суудгийг мэднэ. Шөнө байшинд нь сэм очоод, цонхоор нь толгой дээр нь ус хийе гэж Долир хэлэв.

	— Мөн бодов оо! Тэр чинь биднийг яаж балбасан гэж санана гэж Геду татгалзав.

	Бүх хүүхэд санаа оноогоо хэлсний дараа Лалу ярьж эхлэв. Түүний санал бүгдийнх нь санаанд таарав. Өшөөгөө авах нь ч авдаг байж. Хэчнээн их буруу юм хийнэ, хариу шан нь төдий чинээ их байх ёстой.

	 

	 

	Маргааш өглөө нь үүрийн харуй бүрий арилаагүй байхад хүүхдүүд нүхний дэргэд ирж, овоолоостой шорооны ард нуугдав. Нэг нь байн байн өндийж дайснаа ирж явна уу, үгүй юү гэж харна. Алсад вагоны дохио дуугарав. Бух тэрэг удахгүй ирж шаар нүүрсээ асгаж, усаа авна. Гэгээ орлоо. Шубедали ирж яваа харагдав. Бороохойгоо сугандаа хавчуулаад тамхи чүдэнзээ гаргав. Тамхиа асааж амжаагүй байхад нь чулуу гар дээр нь буув. Цагдаа дуу алдаж, гараа савчив. Төдхөн түүн рүү чулуун мөндөр буулгалаа. Шубедали энэ явдал муу тийшээ эргэхийг мэдээд ухаан жолоогүй буцаж гүйв. Аюулгүй газар очиж зогсоод эргэж харвал хэн ч байсангүй. «Ямар чөтгөр нь ингэв ээ» гэж цагдаа хараал тавиад, тэгснээ энд юун чөтгөр байх билээ, өчигдөр нүхнээс хөөсөн өнөөх бяцхан чөтгөрүүдийн хийж байгаа ажил гэж таажээ.

	Орой тийшээ хүүхдүүд Поддо авгайн хашаанд дахин цугларав. Тэд чимээгүй, баргар царайлан сууна. Цагдааг сургах нь сургалаа, ашиг нь тэгээд юу байна аа? Тэд тэртэй тэргүй нүүрсээ түүж чадахгүй боллоо. Ямар арга байна аа?

	— Таваарын вагоныг эвдье. Ямар өлбөрч үхэлтэй биш гэж Долир хэлэв.

	Гэвч түүний саналыг хэн ч дэмжсэнгүй. Хүүхдүүд дуугүй удаан суулаа. Поддо авгай тавагтай чанасан будаа авчирч хүүхдүүдийн дунд тавиад:

	— Жаахан юм идэж ав гэлээ. 

	Хүүхдүүд тутаргыг удаан зажилж юм бодоод үг ч дуугарсангүй. Тавагтай тутарга дуусахад Лалу Шонабханд хандаж

	— Чи уух юм авчирвал зүгээр сэн гэв.

	— Би ганцаараа уух гэсэн юм уу, яагаад намайг? гэж Шонабхан эгдүүцэн хариулав.

	— Чи биднийг бод л доо. Чи уурласаар л байна уу? гээд Лалу инээв.

	—  Ууртай л байна.

	Шонабхан түр зуур уруу царайлан сууснаа босож, гэрт орж жаал байснаа домбо барьсаар хүрч ирэв.

	— Май, ууцгаа гээд домбоо газарт тавив.

	— Нэрэлхүү охин юм даа!

	Лалу домбоны хүзүүнээс үмхэж ховдоглон залгилж эхлэв.

	Тэгж байтал цагдаа гараад ирэв. Түүнийг Мону эхэлж харлаа. Тэрээр цочсон ч суусан хэвээр Долир луу нүдээр дохижээ. Энэ нь бүгдээрээ Шубедалийг харах дохио болжээ. Түүнийг ингэж ирнэ гэж хэн ч бодсонгүй ажээ. Тэр яагаад ирэх болов оо? Зүгээргүй бололтой. Өглөө тэр сайн чиг хүртсэн болохоор толгойгоо алчуураар боосон байв. Хүүхдүүд маанаг юм шиг дуугүй сууж байлаа.

	Лалу Шубедалийг цус гүйлгэнэсэн нүдээр харж байв.

	— Чамд энд юү хэрэгтэй вэ? гэж тэр шүдээ ярзайлган асуув.

	Шубедалийн нүүрэнд сайхан сэтгэлийн инээмсэглэл тодорч

	— Юу байх вэ дээ гэж хэлээд хүүхдүүдийн дэргэд сууж, — Та нартай жаал сууя гэж бодоод ирлээ. Та нар надад их уурлаж байх шив, тийм үү? гэж асуув.

	Хэн ч дуугарсангүй. Хүүхдүүд цагдааг биш, өөрийн дуртай зүгтээ харжээ. Лалу ямар нэгэн ногоо хазаж сууна.

	— Их уурлаж байгааг чинь мэдэж байна. Би тэгээд яах юм бэ? гээд Шубедали дахин инээхийг оролдов.

	Тэрээр халааснаас хайрцаг тамхи гаргаж, хүүхдүүдийг дайлав. Лалу эхлээд түдгэлзсэнээ тэгж тэгж дуртайн эрхээр авлаа. Бусад нь түүнийг дагалдав. Шубедали тамхиа татаад удаан ярив. Хүүхдүүд цагдаагийн ярихыг дуугүй чагнаж, түүний хөх няц болсон гар, духан дээрх булдрууг нь яагаад ийм болсныг мэдэхгүй мэтээр хэнэггүй харж суулаа. Харин Лалугийн уруул дээр үл мэдэг инээмсэглэл илрэх ажээ.

	Шубедали яриагаа дуусгаад босож: 

	— За тэгээд тохиролцох шив? гэж асуулаа.

	Хүүхдүүд бүгдээрээ толгой дохив.

	Маргааш нь болов. Гэгээ орж эхлэхэд ажил ид дундаа оржээ. Нар мандахад бүх нүүрсийг түүсэн байв. Хүүхдүүд нүхнээс шалмагхан гарч, сагснуудаа толгой дээрээ тавиад төмөр замын далан дагасан нарийн зөргөөр яаран одлоо. Тэдний хэн нэг нь байн байн зогсож эргэн харна. Гэтэл холоос цагдаа гарч ирлээ. Тэр бороохойгоо барин араас нь гүйлээ. Гэтэл тавцангаас өртөөний дарга хашхирах дуулдав.

	Хүүхдүүд даланг гаталж, нөгөө талд гардаг замд орлоо. Хэдэн хормын дараа цагдаа ч далангаас буулаа. Хүүхдүүдийн хөл солбиж, Шубедали ч тэднийг алхам алхмаар гүйцэж байв.

	— Хүүе, зогсооч. Битгий гүй л дээ! гэж тэр хашхирав.

	Ингэхэд хүүхдүүдийг зогсоох хэрэг байсангүй. Тэд өнөөдөр өглөөний цайгаа ч уулгүй урьд урьдаас эрт ажилдаа гарч, тун шаргуу ажиллаж, бас толгой дээрээ хүнд сагс тавиад гүйсэн билээ. Тэдэнд цааш гүйх чадал байсангүй.

	Шубедали айсан хүүхдүүд дээр ирээд тавцангийн зүг ууртай харцаар харж: 

	— Амарцгаа! Өртөөний өөдгүй дарга одоо биднийг харахгүй болсон. Хоёр гараараа самардаж байж, муу хулгайч, түүнд багадаад байна гэнэ. Зөндөө их цалин авч байж, бас хулгайлсан юмаа вагоноор зөөж байна. Бид түүний гарын зарц байгаа юм. Зах дээр оч гэнэ, эм авчир гэнэ, өрөө тасалгаа янзал гэнэ. Бид чинь түүний боол шиг л байх юм. Одоо болохоор энэ нүхийг харчхаж. Шубедали чи нүүрсийг зүгээр олж болох байхад мөнгө үрээд яах юм бэ, хэмнэлт л болно шүү дээ гэж хэлдэг боллоо. Дүү нар минь, та нар эртхэн л ирж бай, тэгвэл ингэж гүйх хэрэг гарахгүй гэв.

	Шубедали нулимаад эргэж өртөө рүү явав. Амарч авсан хүүхдүүд зах руу аажуухан алхлаа. Бяцхан ажилчид хөгжилтэй сэргэлэн алхацгаахад тэдний алхалтын хэмээр сагсан дахь цэвэр нүүрс нь өглөөний наранд гялалзаж авай.

	 

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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